Nářeční členění ruského jazyka
Základní nářeční celky – severoruská nářečí x jihoruská nářečí, mezi nimi přechodný pás – středoruská nářečí (základ spisovné ruštiny)

Znaky společné pro severoruská nářečí:

1. okání (v širším smyslu celková nepřítomnost redukce nepřízvučných vokálů)
2. zachování explosivního charakteru г [g]

3. zjednodušení skupin -st, -sť na konci slova (хвост, кость > хвос, кось)
4. 3. os. sg. i pl. sloves má tvrdou koncovku -t (может, слышит, знают)
5. splynutí Dat. a Inst. pl. substantiv a adjektiv (с новым домáм)
6. Gen. sg. feminin má koncovku -у jako ve spis. jazyce (у жены, до войны, из воды)
7. Nom. pl. neuter má koncovku -a jako ve spis. jazyce (пятна, окна)
8. maskulina se sufixy -ušk-, -išk- mají oproti spis. jazyku koncovky mužského a středního rodu (дедушко, с дедушком)
9. tvary Gen. a Ak. sg. osobních a zvratných zájmen jako ve spis. jazyce (меня, тебя, себя)
10. ve 3. os. pl. se rozlišuje I. a II. časování i v nepřízvučných slabikách jako ve spis. jazyce (пишут х носят)
11. u sloves typu лечь v imperativu nedochází ke střídání kmenové souhlásky: лягь!
12. u sloves II. časování nedochází v prézentu k přesunu přízvuku, zůstává na koncovce: кури´шь, вари´шь
13. tvary Nom. pl. substantiv typu вóлки, вóры, орéхи s přízvukem na kmeni 
14. koncovkový přízvuk některých adjektiv (толстóй)
15. řada lexikálních izoglos, např.: квашня, лаять
Znaky společné pro jihoruská nářečí:
1. akání a jakání (v širším smyslu redukce vokálů v nepřízvučných slabikách)

2. frikativní výslovnost г [γ]

3. zachování skupin -st, -sť na konci slova (хвост, кость)
4. 3. os. sloves má měkkou koncovku -ť (можеть, слышить, знають)
5. zachování odlišných tvarů Dat. a Inst. substantiv (-am x -ami)

6. Gen. sg. feminin má koncovku -e podle Lokativu (у жене, до войне, из воде)
7. Nom. pl. neuter má koncovku -y analogií podle maskulin a feminin (пятны, окны)
8. maskulina se sufixy -ušk-, -išk- mají koncovky ženského rodu jako ve spis. jazyce (дедушка, с дедушкой)
9. zachovávají se archaické tvary Gen. a Ak. sg. osobních a zvratných zájmen (мене, тебе, себе)
10. ve 3. os. pl. mají slovesa I. i II. časování stejnou koncovku, pokud není pod přízvukem (пишут, носют)
11. u sloves typu лечь v imperativu dochází ke střídání kmenové souhlásky: ляжь!
12. u sloves II. časování dochází v prézentu k přesunu přízvuku jako ve spis. jazyce: кýришь, вáришь
13. tvary Nom. pl. některých substantiv s přízvukem na koncovce: вoлки΄, вoры΄, орeхи΄
14. adj. тóлстый má přízvuk na kmeni jako ve spis. jazyce
15. jihoruské protiklady uvedených slov: дежа, брехать
Severoruská nářečí se dále dělí podle reflexu ě (jať) pod přízvukem na pět skupin:
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Další znaky 
novgorodské skupiny: 
- měkké retnice na konci slova ztvrdly: восем, голуп, любоф
- c a č se rozlišují, jen zřídka někde přežívá tvrdé cokání

- Gen. sg. m. a s. rodu adj. a pron. má zakončení -ovo: доброво, ково
- v ladogo-tichvinské podskupině nejdůslednější užívání postpozitivní částice, která je ve shodě se jménem: от (m.), та (f., Ak: ту), то (n.), ты (pl.)
- v gdovské podskupině řada osobitých rysů: vokalizmus přechodný k akání, predikativní trpné příčestí ve formě m. rodu: коса заплетён, ягоды набран,  přechod počátečního u ve v: в сестры, вчитель  
oloněcké skupiny:
- spisovným щ а жд/ж/зж odpovídají шч а ждж nebo шт а жд: штюка, приеждяй 

- tvrdé l na konci slova a uvnitř slova před konsonantem přechází v neslabičné ǔ: быў, доўго
- v Gen. sg. m. a s. rodu adj. a pron. se koncovka -ogo vyslovuje [-oγo], případně každé -g- mezi vokály může znít jako -γ-: oγoнь

- v Gen. a Dat. sg. adj. ženského rodu se objevuje koncovka -ej: золотэй, другэй

- 3. os. sg. i pl. prézentu a futura sloves má měkké zakončení: будеть, придуть

- v zaoněžských nářečích se setkáváme s přenosem přízvuku na první slabiku slova, přičemž o a e přecházejí v diftongy: пошлá, несý > поашла, ниясу 
pomorské skupiny: 
- vokál a mezi dvěma měkkými konsonanty přechází v e: шляпа - в шлепе, гулял - гулели, грязно - грезь
- vokál e přechází v o ve slabikách po přízvuku: морё, цистоё, знаёт
- měkké cokání (na místě původních afrikát c a č vystupuje pouze zvuk c‘): отець, цюдо
- na místě [щ] se vyslovuje dlouhé tvrdé [ш]: шшука, пушшу, шшока
- Inst. pl. subst., adj. a pron. má zakončení -ы nebo -а: рукамы/рукама, с има
- Gen. sg. mužského a středního rodu adj. a pron. má zakončení [-ogo] (bez změny g > v)
vologodsko-vjatské skupiny:

- diftongizace o (nepocházejícího z ъ) v uo: вуоля, доруога, воруона

- jokání, původní e se téměř vždy v nepřízvučných slabikách vyslovuje jako (j)o: вёсна, знаёт

- na severu sem proniká typický rys pomorských nářečí (C’aC‘ > C’eC‘): грезь, зеть

- ve většině nářečí je měkké cokání: девиця, цюдо

- ztvrdnutí [š‘:] a [ž‘:]: шшука, вожжы

- zbytky bilabiální výslovnosti v: удова, унук, вошел у дом

- progresivní změkčení k a g po měkkých konsonantech: хозяйкя, конькём, Ольгя

- zjednodušení skupiny -dn-: онна
- Gen. sg. m. a s. rodu adj. a pron. jako ve spis. jazyce: белово, ково

- ve vjatských nářečích se vyskytují formy zájmen оны, одны, ты

- typickým rysem vjatských nářečí je zrušeni l epentetického v 1. os. sg. préz.: спю, любю

- tvary sloves 2. a 3. os. sg. a 1. os. pl. préz. бегош, текот, лягош
vladimirsko-povolžské skupiny:

- neúplné okání - o a a se rozlišují jen v 1. slabice před přízvukem, v ostatních nepřízvučných pozicích se slévají v jeden redukovaný zvuk: пъсмотри, пърохот, горът
- ukání, tj. redukce o v u v druhé slabice před přízvukem: утопри, угорот, угурцы, устъновись (остановись)

- с a č se rozlišují, č je tvrdé
- ztvrdnutí [š‘:] a [ž‘:]: пушшу, шшука, дрожжы

- kontrakce VjV u sloves a adj.: пънимат, больша дорога
Středoruská nářečí se dělí na tři skupiny:

pskovskou (historicky se vyvíjela na styku nářečí severoruských a běloruských)
západní středoruskou (okolí Moskvy, typickým rysem je ikání)

východní středoruskou (Penza, střední Povolží)

Základní znaky jednotlivých skupin:

pskovská

- silné jakání (ve většině dialektů)
- kontrakce skupin VjV na části území: така, знаш
- y na místě o v přízvučných koncovkách adj. (Nom. sg. m. rodu): злый, худы´й; a v ind. préz. a imp. sloves: мыю, крыю, мый, крый
- tvrdé č, příp. tvrdé cokání (splynutí c a č v tvrdé c)

- dzekání a cekání (dz a c na místě ď a ť): дзеци, цихо, дзеньги
- na části území tzv. šeplavá výslovnost s‘ a z‘: с‘‘емь, з‘‘елёный
- splynutí Dat. a Inst. v pl.: за грибам, с нам
- Gen. sg. adj. a pron. ž. r. má koncovku -ej: добрэй, злэй
- tvary sloves I. časování v 3. os. sg s měkkým -ť nebo bez něj: он несеть/несе
- užívání příčestí v roli predikátu: поезд уехавши
- tvary 2. stupně se tvoří pomocí přípony -oše: сладоше
- ch v kmeni sloves na místě š: спрахывать
západní středoruská:

- ikání (všechny nepřízvučné vokály kromě u se po měkkém konsonantu redukují v i): сило, рика, питак, глиди
- absence cokání

- dlouhé měkké tupé sykavky š‘: a ž‘:

- dzekání: дзядзя, пойдзём, цебя
- na severu území splynutí Dat.a Inst. pl., na jihu rozlišování (podobně rozloženo -t proti -ť v 3. os. sloves)
- koncovky -af, -if místo -ach, -ich v Gen. a Lok. pl.: о другиф делаф
východní středoruská:
- silné jakání: сяло, гляди, лятеть
- u na místě o ve 2. slabice před přízvukem: утопри
- uo na místě přízvučného o

- cokání v části dialektů

- neorganické změkčení k, g: Ванькя

- tvrdá výslovnost konsonantů před e (vysvětluje se vlivem ugrofin. substrátu - Meščera, Mordva): мэня, за нэй, тапэрь, пэцька

- v části dialektů koncovky adj. -ej, -ech: худэй, молодэх
Jihoruská nářečí se dělí podle typů akání a jakání. Vyčleňují se tři hlavní skupiny:

severozápadní (tulsko-kalužská)    
-mírné jakání
- výslovnost [v] je retozubná a na konci slova dochází ke ztrátě znělosti [f] jako v spis. jazyce
jižní (kursko-orelská)                     
- disimilativní jakání 
- přechod [v] v [u] před souhláskou a na konci slova: у доме, удова, унук, деука, любоу
- v části nářečí se na místě č vylovuje měkké š: шяй, хошю, ношь, дошька

- neorganické změkčení k, g po měkkých kons. (s výjimkou měkkého š): Ванькя (ale дошька)
východní (rjazaňská)                      
- asimilativně-disimilativní jakání
- výslovnost [v] je retozubná a na konci slova dochází ke ztrátě znělosti [f] jako v spis. jazyce

- nedostatek změny e > o před tvrdými kons.: свéкор, сéстры, котéнок
- v řadě dialektů rozlišování fonémů /o/ a /ô/, /e/ a /ê/ (z jať): бос, кôт; сéвкор, лêс
- asimilativní progesivní měkčení k, g: дочкя, чайкю

- Dat. a Lok. sg. fem. 3. skloňování mají koncovku -e: в грязе, в степе, в пыле

Akání je nejčastěji asimilativní, disimilativní, silné a mírné.
Jakání má šest hlavních typů: silné, mírné, disimilativní, asimilativní, asimilativně-disimilativní a gdovské 
	jakání:
	a, e, o
	před a
	před e, o
	před i, (y),u

	silné
	a
	a
	a

	mírné 
	a před tvrdým kons.

	
	i před měkkým kons.

	disimil.
	i
	*
	a

	asimil.
	a
	i
	i

	asimil.-disimil.
	a
	a před tvrdým kons.
	a

	
	
	i před měkkým kons.
	

	gdovské
	a
	i
	a


*podle fonetické realizace nepřízvučných vokálů po měkkém konsonantu před středními vokály (e, o) rozlišujeme dále několik typů disimilativního jakání: žizderské (běloruské), donské, sudžanské, obojanské (archaické), zádonské, mosalské (vitěbské), 

Příklady:

silné: ряка, лятал, ряке, лятел, рякой, пясок, ряки, ляти
mírné: ряка х рики; лятал х лител, лити
disimilativní: рика х ряки; литал х ляти

asimilativní: ряка, лятал х рике, рики, рику, рикой, лител, лити
asimilativně-disimilativní: ряка, ряки, ряку, рякой, пясок, лятал, ляти х лител

gdovské: ряка, ряки, ряку, лятал, ляти х рике, рикой, лител, писок

Nářeční zóny ruského jazyka

Podle dalších izoglos, které často procházejí napříč různými dialekty, vyčleňuje moskevská dialektologická škola ještě sedm tzv. nářečních zón:

západní zóna
- tvary osobních zájmen pro 3. os. s počátečním j: йон, йена/яна
- tvar osobního zájmene pro 3. os. pl. má tvrdé zakončení: оны/яны
- tvary ukazovacího zájmene той, тая, тое místo spis. тот, та, то

- předložka из má podobu з: приехал з Москвы
- příčestí ve funkci predikátu: поезд ушовшы
severní zóna
- neosobní konstrukce typu всю картошку съедено (příčestí trpné = predikát, objekt v Ak.)

- konstrukce typu картошка копать, трава косить (infinitiv s objektem v Nom.)

- konstrukce s opakující se spojkou да u mnohonásobných větných členů: пропололи картошку да, свёклу да, лук да
severozápadní zóna 
- druhé plnohlasí: верех, столоб, кором, сереп

- zjednodušení skupiny -dn- > -nn-: онна, ланно, роння 

- tvary slovesa быть: йесте, йе

- pasivně-neosobní konstrukce typu у меня воды принесено

severovýchodní zóna
- Nom. pl. zájmene 3. os. оне
- infinitiv zakončený na -ti, -či: печи, стеречи, стерегти
- 2. os. pl. sloves s přízvukem na koncovce: несетё, несетé
- předložka s významem cíle: пошёл по орехи, по бабушку

jižní zóna
- různé typy disimilativního a asimilativně-disimilativního jakání

- koncovka Gen. sg. adj. a pron. m. a s. rodu -oγo (-aγa)
jihozápadní zóna
- disimilativní akání a jakání různých typů

- stopy bilabiálního w
- ukání v 1. slabice před přízvukem: лупата, рукува
- přízvuk feminin typu вода nepřechází v Ak. na kořen: руку, воду, ногу, гору, сторону
- u v Lok. sg. mask.: на столику
- Gen. sg. adj. a pron. (f.) -ej: у тэй, плохэй
- záporná zájmena s přízvukem na kořeni: ничóго, никóго, никóму
- typ рыю, мыю
- při časování sloves typu нести nedochází k přechodu e > o: несéшь
- přízvuk ve tvarech minulého času sloves v ž. rodě zůstává na kořeni: брáла, звáла, спáла
jihovýchodní zóna
- splynutí a, e, i ve slabice po přízvuku po měkkém a před tvrdým kons.: месяц, деняг, бросял
- asimilativní progresivní změkčení k, g: Ванькя, дочкя
- asimilativní změkčení labiál před měkkýmí velárami: девьки, мамьки
- slova мать, дочь mají v Ak. sg. tvary: матерю, дочерю
- koncovka -aja v Nom. sg. adj. středního rodu: большая село
- koncovka -uja v Ak. sg. adj. ženského rodu: молодуя жену
- tvary Nom. pl. feminin typu: лошадя, площадя, деревня, печа
- jmenné tvary adj. mají v pl. měkkou koncovku: ради, сыти
- u sloves I. skloňování nedochází k přechodu e > o: несéшь

- zvratný postfix -si: умылси, боишьси

- minulá příčestí se sufixem -mši: взямши, разумши
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